
Replaces manual dimmer switches 
in halogen or incandescent lamps
Ideal for pole lamps, torchieres, 
floor lamps, etc.
270º control with positive on/off

 Includes knob and wire nuts 
INSTRUCTIONS:
1. Unplug lamp and remove turn knob.
2.  Disconnect old unit by clipping 

wires a few inches above unit. Strip 
back insulation 1/4" on clipped 
wire.

3.  Using wire nuts provided, attach 
white wire next to switch in dimmer 
to ribbed wire from plug. Attach 
black wire next to switch in dimmer 
to smooth wire from plug. Attach 
white wire at the opposite end of 
dimmer to ribbed wire in lamp. 
Attach black wire at opposite end of 
dimmer to smooth wire in lamp.

4.  Slip switch through hole in lamp 
and secure with washer and nut.

5.  Install turn knob. 

Note: Do not use this dimmer control 
with another dimmer in the same 
circuit. Use this dimmer with only line 
voltage lamps (with bulbs rated at 
120V). Do not use this dimmer with 
low voltage lamps.

Remplace les commutateurs pour 
gradateur manuel dans les lampes 
halogènes ou incandescentes
Idéal pour les lampes à 
colonne,torchères, de plancher, etc.
Commande à 270º avec  
activation/désactivation positive
nclut le bouton et les coinceurs à fil 

INSTRUCTIONS :
1. Débrancher la lampe et enlever le 

bouton tournant.
2.  Débrancher le vieil appareil en 

attachant les fils à quelques 
centimètres au-dessus de l’appareil. 
Dénuder l’isolation sur 6 mm du fil 
attaché.

3.  Utiliser le coinceur à fil pour 
attacher le fil blanc à côté du 
commutateur dans le gradateur au 
fil rainuré de la prise. Attacher le fil 
noir à côté du commutateur dans le 
gradateur au fil lisse de la prise. 
Attacher le fil blanc à l’extrémité 
opposée du gradateur au fil rainuré 
dans la lampe. Attacher le fil noir à 
l’extrémité opposée du gradateur au 
fil lisse dans la lampe.

4.  Faire glisser le commutateur à 
travers le trou dans la lampe et fixer 
solidement avec une rondelle et un 
écrou.

5.  Installer le bouton tournant. 
Remarque : Ne pas utiliser cette 
commande de gradateur avec un autre 
gradateur installé sur le même circuit. 
Utiliser ce gradateur seulement avec 
des lampes pour tension de secteur 
(avec des ampoules conçues pour le 
120 volts). Ne pas utiliser ce gradateur 
avec des lampes à faible tension.

Reemplaza los interruptores de 
atenuación de luz manual en 
lámparas halógenas o incandescentes
Ideal para lámparas de poste, tipo 
antorcha, de piso, etc.
Control efectivo de encendido y 
apagado girando 270°

 Incluye perilla y tuercas para alambre 
INSTRUCCIONES:

1. Desenchufe la lámpara y extraiga la 
perilla giratoria.

2. Desconecte la unidad antigua cortando 
los cables a unos centímetros por 
encima de la unidad. Retire 6 mm del 
aislamiento del cable cortado.

3. Con las tuercas para alambre 
suministradas, acople el alambre blanco 
junto al interruptor en el dispositivo de 
atenuación al alambre remachado del 
enchufe. Acople el alambre negro junto 
al interruptor en el dispositivo de 
atenuación al alambre liso del enchufe. 
Acople el alambre blanco del extremo 
opuesto del dispositivo de atenuación al 
alambre remachado de la lámpara. 
Acople el alambre negro del extremo 
opuesto del dispositivo de atenuación al 
alambre liso de la lámpara.

4. Deslice el interruptor a través del orificio 
en la lámpara y asegúrelo con una 
arandela y una tuerca.

5. Instale la perilla giratoria. 
Aviso: No utilice este control de 
iluminación con otro dispositivo de 
atenuación en el mismo circuito. Utilice 
este dispositivo de atenuación solamente 
con lámparas del voltaje de línea (con 
focos con capacidad nominal de 120 V). No 
utilice este dispositivo de atenuación con 
lámparas de bajo voltaje.
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Specifications:
120 V~, 60 Hz
500 Watts Maximum
For incandescent or halogen bulbs only

Fiche technique :
120 V~, 60 Hz
500 watts maximum 
Pour ampoules incandescentes 
ou halogènes seulement

Especificaciones:
120 V~, 60 Hz
500 Watts máximo 
Para focos incandescenteso 
halógenos solamente

1 Year Limited Warranty
AmerTac warrants to the original purchaser that this product will be free from defects in materials and workmanship for a period of 1 year from 
the date of purchase. Additional details are available at www.amertac.com. PROP. 65 WARNING: This product contains chemicals known to 
the State of California to cause cancer, birth defects or other reproductive harm.
Garantie limitée de 1 an
AmerTac garantit à l’acheteur initial que, dans des conditions normales d’utilisation, ce produit sera exempt de défaut de matériaux et de 
fabrication pendant une période de 1 an à compter de la date d’achat. Des détails supplémentaires sont disponibles sur le site 
www.amertac.com. AVERT. RELATIF À LA PROP. 65 : Ce produit contient des produits chimiques reconnus par l’État de Californie comme 
causant le cancer, des anomalies congénitales ou d’autres effets nocifs pour la reproduction.
Garantía Limitada de 1 Año
AmerTac le garantiza al comprador original que este producto estará libre de defectos en materiales y mano de obra por un período de 1 año 
a partir de la fecha de compra. Detalles adicionales disponibles a través de www.amertac.com. ADVERT. SOBRE PROP. 65: Es del 
conocimiento del Estado de California que este producto contiene sustancias químicas que causan cáncer, malformaciones congénitas y otros 
daños reproductivos.
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Wire-In / Connecté sur fil / Conexión con 
Manual Dimmer Replacement Kit
Jeu de remplacement pour 
gradateur manuel
Juego de reemplazo para dispositivo de atenuación manual
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